
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1468/2006

z dne 4. oktobra 2006

o spremembi Uredbe (ES) št. 595/2004 o podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES) št.
1788/2003 o uvedbi dajatve v sektorju mleka in mlečnih proizvodov

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1788/2003 z dne 29.
septembra 2003 o uvedbi dajatve v sektorju mleka in mlečnih
proizvodov (1) in zlasti členov 3(3) in 24 Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Da bi se zagotovilo usklajeno izvajanje pravil glede roka
za obvestilo in pogojev za umik individualne referenčne
količine ali odobritve, kot je določeno v členih 8(4) in
11(4) Uredbe Komisije (ES) št. 595/2004 (2) rabijo
zadevne določbe razjasnitev. Poleg tega, da bi se državam
članicam olajšalo upravljanje, morajo biti roki, določeni v
navedenih členih, prilagojeni.

(2) Člen 10 Uredbe (ES) št. 595/2004 določa način za
upoštevanje vsebnosti maščobe v mleku, ko se sestavlja
dokončno poročilo o oddanih količinah. Izkušnje so
pokazale, da lahko znaten popravek vsebnosti maščobe
koristi nekaterim proizvajalcem, pri katerih je referenčna
vsebnost maščobe zelo visoka in ni reprezentativna za
njihovo trenutno mlečno čredo in proizvodnjo mleka. Da
bi se preprečila nepoštena uporaba mehanizmov
popravkov vsebnosti maščobe, je treba določiti mejo za
negativni popravek vsebnosti maščobe. Vendar je
primerno, da se ta določba uporabi za dvanajstmesečno
obdobje, kot je navedeno v členu 1(1) Uredbe (ES) št.
1788/2003, ki se začne 1. aprila 2007, tako da nova
ureditev ne vpliva na količine mleka, ki se tržijo v
tekočem dvanajstmesečnem obdobju.

(3) V skladu s členom 3(1) Uredbe (ES) št. 1788/2003, kakor
je bila spremenjena z Uredbo (ES) št. 1406/2006, država
članica plača dolgovano dajatev vsako leto v obdobju
med 16. oktobrom in 30. novembrom. Zato je treba
spremeniti rok, ki je določen v členu 15 Uredbe (ES)
št. 595/2004, v katerem je treba dolgovano dajatev
plačati in to prijaviti Evropskemu kmetijskemu jamstve-
nemu skladu (EKJS).

(4) Člen 26(3) Uredbe (ES) št. 595/2004 določa posodobitev
vprašalnika iz Priloge I k navedeni uredbi, ki je pravilno

izpolnjen v skladu s členom 8(2)(b) Uredbe (ES) št.
1788/2003 in ga je treba sporočiti Komisiji vsako leto
pred 1. decembrom, 1. marcem, 1. junijem in 1. septem-
brom. Take posodobitve lahko povečajo različne zneske
dolgovane dajatve. Zato je treba določiti način, kako je
treba v skladu s členom 3 Uredbe (ES) št. 1788/2003
Evropskemu kmetijskemu jamstvenemu skladu (EKJS)
prijaviti prilagojene zneske.

(5) V skladu s členom 16(1) Uredbe (ES) št. 595/2004
države članice določijo prednostne kategorije proizva-
jalcev za prerazporeditev preveč zaračunane dajatve na
podlagi enega ali več naslednjih objektivnih meril.
Izkušnje so pokazale, da rabijo države članice več jasnosti
in prožnosti za opredelitev prednostnih kategorij.

(6) V skladu s členom 3(1) Uredbe (ES) št. 1788/2003
morajo države članice plačati dajatev v EKJS v mejah
99 % dolgovanega zneska. V primerih, ko se ostanek
1 % v celoti ne potrebuje za primere stečaja ali dokončne
nesposobnosti proizvajalcev, da bi plačali dajatev, je treba
državam članicam dovoliti, da uporabijo ostali znesek v
skladu z merili za razporeditev preveč zaračunane
dajatve, določenimi v členu 13(1) navedene uredbe.

(7) V skladu s členom 24(6) Uredbe (ES) št. 595/2004
morajo proizvajalci, ki opravljajo neposredno prodajo,
hraniti vse evidence mleka in mlečnih proizvodov, ki
so bili proizvedeni, vključno s tistimi, ki so bili proizve-
deni, vendar niso bili prodani ali preneseni. Te zahteve
knjiženja se štejejo za nesorazmerne za nekatere male
neposredne prodajalce, ki proizvajajo nepomembne koli-
čine, ki ustrezajo manj kot 5 000 kg mleka. Te proiz-
vajalce je zato treba izvzeti iz obveznosti hranjenja
evidenc za mleko in mlečne proizvode, ki niso bili
prodani ali preneseni.

(8) Uredbo (ES) št. 595/2004 je zato treba ustrezno spreme-
niti.

(9) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za mleko in mlečne proizvode –
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(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 123. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) št. 1406/2006 (UL L 265, 26.9.2006,
str. 8).

(2) UL L 94, 31.3.2004, str. 22.



SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (ES) št. 595/2004 se spremeni:

1. V členu 8 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

„4. Če pred 15. junijem ni predložena nobena izjava,
države članice v 15 delovnih dneh uradno obvestijo odku-
povalca, da predloži tako izjavo v 15 dneh. Če do konca
navedenega obdobja ni predložena nobena izjava, države
članice bodisi prekličejo odobritev ali odkupovalcu naložijo
plačilo zneska, ki je sorazmeren z zadevno količino mleka in
resnostjo nepravilnosti.

Odstavek 3 se do takrat uporablja še naprej.“

2. V odstavku 1 člena 10 se po tretjem pododstavku vstavi
naslednji pododstavek:

„Če je pri uporabi tretjega pododstavka prilagojena količina
mleka, ki jo je oddal proizvajalec, manjša od 75 % količine
dejanske oddane količine in je referenčna vsebnost maščobe
nad 4,5 %, se posamezno poročilo sestavi na podlagi 75 %
dejansko oddane količine.“

3. V členu 11 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

„4. Če pred 15. junijem ni predložena nobena izjava,
države članice v 15 delovnih dneh uradno obvestijo odku-
povalca, da predloži tako izjavo v 15 dneh. Če do konca
navedenega obdobja ni predložena nobena izjava, se refe-
renčna količina za neposredno prodajo zadevnega proizva-
jalca vrne v nacionalno rezervo. Prvi pododstavek odstavka 3
tega člena se do preteka zgoraj navedenega obdobja
uporablja še naprej.“

4. Člen 15 se spremeni:

(a) v odstavkih 1 in 2 se „september“ nadomesti z „oktober“;

(b) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:

„3. Države članice sporočijo Evropskemu kmetijskemu
jamstvenemu skladu (EKJS) zneske, ki izhajajo iz uporabe

člena 3 Uredbe (ES) št. 1788/2003, skupaj z izdatki, ki
se sporočijo za mesec november vsako leto.

Če je skladno s členom 26(3) te uredbe, države članice
pošljejo posodobljeni vprašalnik, ki ga določa odstavek 1
navedenega člena, posledične prilagojene zneske pa prija-
vijo EKJS najpozneje skupaj z izdatki, ki so bili prijavljeni
za mesec, pred katerim se pošlje vprašalnik.“

5. Člen 16 se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 16

Merila za prerazporeditev preveč zaračunane dajatve

1. Če je to primerno, države članice določijo prednostne
kategorije proizvajalcev iz člena 13(1)(b) Uredbe (ES) št.
1788/2003 na podlagi enega ali več naslednjih objektivnih
meril:

(a) uradna potrditev pristojnega organa države članice, da je
bila dajatev v celoti ali deloma napačno zaračunana;

(b) zemljepisna lega kmetijskega gospodarstva in predvsem
gorska območja v smislu člena 18 Uredbe Sveta (ES) št.
1257/1999 (*);

(c) največja gostota živali na kmetijskem gospodarstvu za
ekstenzivno živinorejo;

(d) individualna referenčna količina je presežena za manj kot
5 % ali manj kot 15 000 kg, katera koli je nižja;

(e) stopnja individualne referenčne količine je nižja od 50 %
nacionalnega povprečja individualne referenčne količine;

(f) druga objektivna merila, ki jih je sprejela država članica
po posvetovanju s Komisijo.

2. Prerazporeditev preveč zaračunane dajatve se zaključi
najpozneje petnajst mesecev po koncu zadevnega dvanajst-
mesečnega obdobja.

___________
(*) UL L 160, 26.6.1999, str. 80.“
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6. Vstavi se naslednji člen 16a:

„Člen 16a

Uporaba 1 % dajatve, ki ga ni treba plačati EKJS

Če je v skladu s členom 3(1) Uredbe (ES) št. 1788/2003 1 %
dajatve, ki ga ni treba plačati EKJS, presega znesek, potreben
za plačila v primerih stečaja ali dokončne nesposobnosti
nekaterih proizvajalcev, da bi plačali dajatev, lahko države
članice uporabijo presežek v skladu s členom 13(1) navedene
uredbe.“

7. V členu 24(6) se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

„Proizvajalec, ki opravlja neposredno prodajo, za pristojni
organ države članice najmanj tri leta po koncu leta, v
katerem se dokumenti pripravijo, hrani evidence zalog za

vsako 12-mesečno obdobje, v katerih so za vsak mesec in
za vsak proizvod navedeni podatki o prodanih ali prenesenih
količinah mleka ali mlečnih proizvodov.

Proizvajalci, katerih individualna referenčna količina nepo-
sredne prodaje znaša 5 000 kg ali več, tudi hranijo evidence
za mleko in mlečne proizvode, ki so bili proizvedeni, vendar
niso bili prodani ali preneseni.

Države članice lahko določijo bolj podrobna pravila.“

Člen 2

Ta uredba začne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Člen 1(2) se uporablja od 1. aprila 2007.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 4. oktobra 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije
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